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GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA 
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE

My Plank
CONTEMPORARY MOOD



My Plank is inspired by
 the most exquisite, elegant 

wood, but even surpasses its 
strength and beauty. The large 

Italgraniti porcelain stoneware 
slabs reveal a sophisticated 

surface, with unique details and 
variations in patterning. 

My Plank brings harmony, 
warmth and a timeless class 

to modern interiors.

My Plank inspiriert sich an 
elegantem und raffiniertem 
Holz und übertrifft dessen 
Stärke und Schönheit. Die 

großen Feinsteinzeugplatten 
von Italgraniti zeigen eine 

besonders feine Oberfläche 
mit unwiederholbaren Details 

und grafischen Variationen. My 
Plank kleidet moderne Räume 

mit Harmonie, Farbe und 
unvergänglicher Klasse.

My Plank s’inspire du bois le 
plus élégant et le plus raffiné et 
le dépasse en force et beauté.
Les grands carreaux en grès 
cérame Italgraniti dévoilent 

une surface sophistiquée, avec 
des détails et des variations 

graphiques uniques. My Plank 
confère aux espaces modernes 
une harmonie, une chaleur et 

une classe indépassables.

Вдохновлённая элегантностью 
поверхностей дерева, 
коллекция My Plank 

превосходит его по силе и 
красоте. Крупные плиты 
керамического гранита 
Italgraniti раскрывают 

изысканную поверхность 
с неповторимыми деталями и 
неповторяемой графикой. My 
Plank придаёт современным 
пространствам гармонию, 

тепло и немеркнущий класс.

My Plank se inspira en la 
madera más elegante y 

exclusiva superándola en cuanto 
a fuerza y belleza. Las grandes 

placas de gres porcelánico 
de Italgraniti descubren una 
superficie sofisticada, con 

detalles y variaciones gráficas 
únicas. My Plank aporta a los 
espacios modernos armonía, 

calor y un estilo imperecedero.
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My Plank si ispira al legno più 
elegante e raffinato superandolo 
per forza e bellezza. Le grandi 
lastre in gres porcellanato Italgraniti 
svelano una superficie sofisticata, 
con dettagli e variazioni grafiche 
irripetibili. My Plank dona agli spazi 
moderni armonia, calore e 
una classe intramontabile.

My Plank
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Due superfici in gres porcellanato 
che raccontano tutta l’essenza del 
vero legno: “naturale” per un effetto 
morbido e avvolgente; “texture” 
piacevolmente strutturata e dal 
design inconfondibile, con la sua 
tridimensionalità riproduce fedelmente 
le lavorazioni manuali del legno.

The essence of real wood.
Two porcelain stoneware 

surfaces that convey all the 
essence of real wood: “natural” 

for a soft, comforting look and 
“texture”, attractively textured 

and with highly distinctive 
design, with a three-dimensional 
surface that faithfully reproduces 

the marks left by hand-
working on wood.

Das Wesen von wahrem Holz.
Zwei Feinsteinzeugoberflächen, 

die ganz von dem Wesen 
von wahrem Holz zeugen: 

„naturale“ sorgt für eine weiche, 
umhüllende Wirkung; „texture“ 

ist angenehm strukturiert 
und das unverkennbare 

dreidimensionale Design gestaltet 
manuelle Holzbearbeitungen 

getreu nach.

L’essence du bois véritable.
Deux surfaces en grès 

cérame qui expriment toute 
l’essence du bois véritable : 
« naturelle » pour un effet doux 

et enveloppant ; « texture », 
agréablement structurée, 

au design à nul autre pareil, 
avec une tridimensionnalité 
qui reproduit fidèlement le 

travail manuel du bois.

Две поверхности 
керамического гранита, 

передают сущность красоты 
дерева: “naturale” – чистая 

гладкая поверхность, 
мягкая, матовая и очень 
реалистичная; “texture” – 
уникальная трёхмерная 

структура, приятная на ощупь, 
достоверно передаёт ручные 

способы обработки.

La esencia de la auténtica 
madera. Dos superficies 
de gres porcelánico que 

representan toda la esencia 
de la auténtica madera: 

“natural” para crear un efecto 
suave y envolvente; “texturas” 
maravillosamente estructurada 
y con un diseño inconfundible, 
que con su tridimensionalidad 

reproduce fielmente los trabajos 
manuales de la madera.

2

Texture

The essence of real wood.

1

Naturale

S
urfaces.
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Texture

6 Modern Colors. 
Italgraniti has sourced 

the most modern types of 
timber to create 6 glowing, 
versatile shades. My Plank 

furnishes the trendiest 
residential interiors with 
all the convenience of 
porcelain stoneware.

6 moderne Farben.
Italgraniti hat die modernsten 

Hölzer ausgesucht und 
6 helle und vielseitige Farbtöne 
entwickelt. My Plank kleidet 
die trendigsten Wohn- und 
Gewerbebereiche mit der 
ausgiebigen Bequemheit 

von Feinsteinzeug.

6 Couleurs modernes.
Italgraniti a recherché les 

essences les plus modernes 
pour créer 6 tonalités 

lumineuses qui s’adaptent 
à tous les contextes. My 

Plank permet d’aménager 
les espaces résidentiels et 

commerciaux les plus trendy 
avec toute la fonctionnalité 

du grès cérame.

Фабрика Italgraniti 
провела исследования 

современного понимания 
поверхности дерева для 
создания 6 совершенных 

тональностей с аккуратным 
универсальным дизайном. 

My Plank заполняет 
современные жилые и 

коммерческие пространства 
со всей практичностью 
керамического гранита.

6 Colores modernos.
Italgraniti ha buscado las 

esencias más modernas para 
crear 6 tonalidades luminosas 
y versátiles. My Plank decora 

las viviendas y edificios 
comerciales más modernos 
con toda la practicidad del 

gres porcelánico.

Reserve Texture

Glamour Texture

Classic Texture

Heritage Texture

Elegant Texture

Atelier Texture

Reserve

Glamour

Classic

Elegant

Atelier

Naturale

Italgraniti ha ricercato le essenze 
più moderne per creare 6 tonalità 
luminose e versatili. My Plank arreda 
gli spazi residenziali e commerciali 
più trendy con tutta la praticità del 
gres porcellanato.

Modern Colors.

Heritage
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20mm

*

My Plank is also available 
in the functional Outfloor20 

outdoor surface: large porcelain 
stoneware slabs 20 mm thick. 

My Plank Outfloor20 is antislip 
and easy to install; its natural 

beauty combines with the 
technical qualities of porcelain 

stoneware, completing 
every detail with all the 

matching trim tiles.

Es gibt My Plank auch 
in der funktionellen 

Oberflächenausführung 
Outfloor20 für Außenbereiche: 

20 mm dicke großformatige 
Feinsteinzeugplatten. My Plank 
Outfloor20 ist rutschfest und 

leicht zu verlegen, die natürliche 
Schönheit der Platten wird von 
den technischen Vorzügen von 

Feinsteinzeug bereichert 
und jedes Detail wird 
mit allen koordinierten 

Spezialteilen komplettiert.

My Plank est également 
disponible dans la surface 
fonctionnelle Outfloor20 
pour extérieurs : grands 

carreaux en grès cérame de 
20 mm d’épaisseur. My Plank 
Outfloor20 est antidérapant 
et facile à poser, sa beauté 
naturelle se conjugue aux 

qualités techniques du grès 
cérame, en permettant par 

ailleurs de compléter chaque 
détail avec toutes les pièces 

spéciales coordonnées.

My Plank представлена также 
в виде функционального 

варианта Outfloor20 – крупные 
плиты керамического гранита 

толщиной 20 мм. 
My Plank Outfloor20 

обеспечивает 
противоскольжение и 

лёгкость в укладке, его 
естественная красота 

объединяется с техническим 
совершенством керамического 

гранита, дополняя каждую 
деталь координированными 
специальными элементами.

My Plank está disponible 
también en la superficie funcional 

de exterior Outfloor20: placas 
grandes de gres porcelánico con 
un grosor de 20 mm. My Plank 
Outfloor20 es antideslizante 
y fácil de colocar, su belleza 

natural se combina con la calidad 
técnica del gres porcelánico, 

completando cualquier 
detalle con todas las piezas 

especiales coordinadas.

O
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olutions. OUTFLOOR20 R11 A+B+

C.

+

My Plank è disponibile anche nella funzionale 
superficie da esterno Outfloor20: grandi lastre 
in gres porcellanato spessore 20 mm. My Plank 
Outfloor20 è antiscivolo e facile da posare, 
la sua naturale bellezza si unisce alle qualità 
tecniche del gres porcellanato, completando 
ogni dettaglio con tutti i pezzi speciali coordinati. Reserve Classic Heritage

40X120*
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Big size,
amazing style.

FLOOR: HERITAGE 20X180 
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Big size, amazing style. 
Sophisticated variations 
between modules and 
a just slightly textured 
surface: every delightful 
detail is transferred to the 

large 20x180 cm size, ideal 
even for small spaces.

Großes Format, 
erstaunlicher Stil.

Erlesene Variationen unter 
den Modulen und eine ganz 

leicht strukturierte Oberfläche: 
Jedes kostbare Detail wird 

auf Großformate 20x180 cm 
übertragen, die auch für knappe 

Platzverhältnisse ideal sind.

Grand format, style surprenant.
Subtiles variations d’un module 

à l’autre et surface à peine 
structurée : chaque précieux 
détail est appliqué aux grands 
formats (20x180 cm), parfaits 
également pour les espaces 

peu étendus.

Изысканные вариации 
модулей и слегка 

структурированные 
поверхности: каждая 

деталь природного 
рисунка переносится на 

крупные форматы 20x180 
см, идеальные также для 
небольших сдержанных 

пространств.

Elegantes variaciones entre 
módulos y una superficie recién 

estructurada: cada detalle 
precioso se traslada a grandes 
formatos 20x180 cm, ideales 

también para espacios reducidos.

Ricercate variazioni tra 
moduli e una superficie 
appena strutturata: ogni 
prezioso dettaglio si 
trasferisce su grandi formati 
20x180 cm, ideali anche 
per spazi contenuti.

20x180

11My Plank10 CONTEMPORARY MOOD



Emotion
and value.

WALL:  GLAMOUR 20X18O
FLOOR: SPATULA POLVERE 80X80 NATURALE
STORE COUNTER: SPATULA TABACCO 60X120
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My Plank evoca superifici dal valore 
autentico, per spazi pubblici dalla 
spiccata personalità. Glamour si abbina 
ai pavimenti effetto resina Spatula: 
due materie che moltiplicano emozione 
e possibilità compositive. 

Emotion and value.
My Plank evokes surfaces 

of authentic value, for public 
spaces with a striking personality. 

Glamour combines with the 
Spatula resin-look floor tiles: 
two materials that multiple 
potentials for composition 

and mood creation.

Gefühl und Kostbarkeit.
My Plank erinnert an wertvolle 

authentische Oberflächen, 
für öffentliche Bereiche mit 

starkem Charakter. Glamour 
passt zu den Bodenplatten 

mit Harzeffekt Spatula: Zwei 
Materialien, die Emotionen und 

Kombinationsmöglichkeiten 
vervielfältigen.

Émotion et valeur.
My Plank évoque des surfaces à 
l’enseigne de l’authenticité, pour 

des espaces publics à la forte 
personnalité. Glamour se marie 
aux sols effet résine Spatula : 

deux matières qui décuplent les 
émotions et les possibilités de 

composition.

My Plank - истинно природные 
поверхности дерева, 

представляющие абсолютную 
ценность для общественных 

пространств с ярко-выраженной 
индивидуальностью. Природное 

очарование сочетается 
с эффектом штукатурки 

коллекции «Spatula» в 
напольной облицовке: две 

материи увеличивают эмоции и 
композиционные возможности.

Emoción y valor
My Plank evoca superficies 

de auténtico valor en espacios 
públicos de fuerte personalidad. 

Glamour se combina con 
los pavimentos con efecto 

resina Spatula: dos materiales 
que multiplican las 

emociones y las posibles 
combinaciones.
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Every 
single board 

is unique.

WALL: ATELIER THORN 15X80 - FLOOR: CLASSIC TEXTURE 20X120 
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Every single board is unique.
CLASSIC + ATELIER THORN. 

The My Plank wood-look 
surfaces combine in total 

harmony for irresistible 
combinations. Thorn modules 
inspire rich wall coverings of 

great personality.

Jede Platte ist ein Einzelstück.
CLASSIC + ATELIER THORN. 

Die Keramikhölzer von My 
Plank lassen sich absolut 

harmonisch zusammenstellen 
und gestalten überwältigende 
Kombinationen. Die Module 
Thorn empfehlen Wände von 

starker Persönlichkeit.

Chaque pièce est unique.
CLASSIC + ATELIER THORN.

Les essences My Plank se 
marient dans la plus totale 

harmonie en créant des 
combinaisons exclusives. 

Les modules Thorn suggèrent 
des parois riches à la 
grande personnalité.

CLASSIC + ATELIER THORN. 
Природные элементы My 
Plank сочетаются между 

собой в полной гармонии, 
создавая беспроигрышные 
комбинации. Модули Thorn 
представляют облицовку 

с высоким уровнем 
персонализации.

Cada placa es única
CLASSIC + ATELIER THORN. 
Los matices de My Plank se 
combinan en total armonía 
creando combinaciones de 

gran éxito. Los módulos Thorn 
proponen paredes cargadas de 

una fuerte personalidad.

WALL

FLOOR

+

CLASSIC + ATELIER THORN. 
Le essenze My Plank si 
abbinano in totale armonia 
creando combinazioni 
vincenti. I moduli Thorn 
suggeriscono pareti ricche 
di grande personalità. 
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AMBIENTE BAGNO

Same look.
Dalla camera al bagno 

nessuna interruzione. My 

Plank avvolge con naturale 

armonia tutti gli spazi della 

casa con il vantaggio di una 

superficie che non teme 

l’acqua ed è facile da pulire.

Same look. An unbroken flow from bedroom to 
bathroom. My Plank clads every part of the home 
with natural harmony, with the added benefit of a 
waterproof, easy-clean surface.

Gleicher Look. Vom Schlafzimmer zum 
Badezimmer, unterbrechungslos. My Plank 
umhüllt alle Wohnbereiche mit natürlicher Harmonie 
und bietet den Vorteil einer Oberfläche, die Wasser 
nicht scheut und leicht zu reinigen ist.

Même look. De la chambre à la salle de bains, 
aucune interruption. My Plank enveloppe tous les 
espaces de l’habitation d’une harmonie naturelle 
et offre l’avantage d’une surface facile à nettoyer 
qui ne craint pas l’eau.

Единая облицовка ванной комнаты и 
других помещений. Натуральная гармония 
My Plank простирается в любые помещения 
современного дома с преимуществом  
влагонепроницаемой поверхности, с лёгкостью 
для уборки и чистки.

Mismo estilo. Del dormitorio al cuarto de baño 
sin interrupciones. My Plank envuelve con una 
armonía natural todos los espacios de la vivienda 
con la ventaja de ser una superficie impermeable 
y fácil de limpiar.

WALL: HERITAGE 15X90 + SPATULA NERO MOSAICO A SPACCO 30X30 - FLOOR: CLASSIC TEXTURE 20X120
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Design and 
technical 

performance.

FLOOR: CLASSIC ANTISLIP 40X120 + GRIGLIA 14X60 + GRADONE 120X33X4 

THICKNESS 20 M
M

 -
 R

11
 A

 +
 B

 +
 C

.

20mm R11
A+B+C
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Gradone
 40

x
12

0

Per tutti gli spazi 
che esigono performance 
tecniche elevate My Plank 

mette a disposizione la 
superficie Outfloor20. Le lastre in 
spessore 20 mm sono ingelive e 
antiscivolo R11 A+B+C. Dai gradini 

ai bordi piscina, ogni esigenza 
è risolta con i pezzi speciali in 

finitura coordinata: per un total 
look impeccabile e sicuro.

Griglia 14X
6

0

Canalina 8
x
14

X
60
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Design and technical performance 
For all locations requiring high-grade 
technical performances, My Plank 
offers the Outfloor20 surface. The 20 
mm thick slabs are frost resistant, 
with R11 A+B+C antislip rating. 
From steps to swimming-pool edges, 
all needs are covered by the trim 
tiles with matching finishes, for an 
impeccable, safe total look.

Design und technische Leistungen.
Für alle Bereiche, die technische 
Spitzenleistungen verlangen, stellt 
My Plank die Platten Outfloor20 
zur Verfügung. Diese 20 mm 
dicke Platten sind frostbeständig 
und rutschfest nach R11 
A+B+C. Von den Stufen bis zum 
Schwimmbeckenrand erfüllen die 
koordinierten Spezialteile jedes 
Bedürfnis: Für einen garantiert 
tadellosen Total Look.

Design et performances techniques.
Pour tous les espaces qui requièrent 
de hautes performances techniques, 
My Plank propose la surface 
Outfloor20. Les carreaux de 20 mm 
d’épaisseur ne craignent pas le gel 
et sont antidérapants R11 A+B+C. 
Des marches aux abords de piscine, 
chaque besoin est satisfait grâce 

entre autres à des pièces spéciales 
en finition coordonnée : pour un style 
impeccable et une sécurité absolue.

Для всех пространств, задающих 
высокие технические требования, 
My Plank предлагает вариант 
Outfloor20. Плиты толщиной 20 
мм обеспечивают максимум 
морозостойкости, а также 
противоскольжение R11 A+B+C. 
Ступени, бортики бассейна: 
любая проектная потребность 
решается с помощью специальных 
элементов. Координированная 
отделка поверхности обеспечивает 
единство общего представления: 
надёжного и безукоризненного.

Diseño y prestaciones técnicas
Para todos los espacios que 
requieren prestaciones técnicas 
muy exigentes, My Plank ofrece 
la superficie Outfloor20. Las placas, 
con un grosor de 20 mm, son 
resistentes a las heladas 
y antideslizantes R11 A+B+C. 
Desde los peldaños hasta los 
bordes de piscina, se resuelven 
todas las necesidades con las 
piezas especiales de acabado 
combinadas: para crear un estilo 
“total look” impecable y seguro.
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Nordic 
restaurant: 

comfort 
e  design.
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WALL: ELEGANT 20X120 / 20X180 + SPATULA LINO NATURALE 60X120 - FLOOR: SPATULA LINO NATURALE 60X120
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My Plank e Spatula: due superfici 
materiche che mettono in relazione 
funzionalità e bellezza. La materia 
ceramica di Italgraniti si esprime 
al meglio in tutti i contesti pubblici 
sollecitati da usura e calpestio, la sua 
bellezza è totalmente immune dal 
trascorrere del tempo.

My Plank and Spatula: 
two tactile surfaces with a 
special rapport between 
practicality and beauty. 

Italgraniti ceramics give of 
their best in all public locations 

subject to wear and foot 
traffic; their beauty 

is totally immune to the 
passage of time.

My Plank und Spatula: Zwei 
materielle Oberflächen, 

die Zweckdienlichkeit und 
Schönheit verbinden. Das 
keramische Material von 
Italgraniti kommt in allen 

öffentlichen Umgebungen, die 
der Belastung durch Abrieb 
und Begehung ausgesetzt 

sind, besonders wirksam zum 
Ausdruck und seine Schönheit 

ist völlig immun gegen das 
Verstreichen der Zeit.

My Plank et Spatula : deux 
surfaces matériques qui allient 

fonctionnalité et esthétique. 
La matière céramique 

d’Italgraniti s’exprime au 
mieux dans tous les contextes 
publics sollicités par l’usure et 
le trafic, sa beauté est à l’abri 

des épreuves du temps.

My Plank и Spatula: две 
материалистичные поверхности, 

связанные красотой и 
функциональностью. 

Керамическая материя 
Italgraniti выражается 

наиболее полноценно в любых 
общественных контекстах 
с высокой проходимостью 
и подверженных большому 

уровню износа. Максимальная 
износостойкость поверхностей 

обеспечивает неизменную 
красоту с течением времени.

My Plank y Spatula: dos 
superficies con materiales 

que combinan funcionalidad y 
belleza. El material cerámico 
de Italgraniti se expresa de 

manera excelente en todos los 
edificios públicos sometidos 
a tensiones por el desgaste 

y el tránsito, su belleza es 
totalmente inmune 
al paso del tiempo.

Stre
nght and

 b
e

a
u

ty.
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Easy installa
tio

n
.

Pezzi calibrati, venature 
discrete e delicati nodi, 

solcano i moduli ceramici: 
le calde tonalità di Heritage 

e le grandi lastre effetto 
marmo di Beige Experience 
rivestono spazi raffinati, dallo 

stile impeccabile.

A touch 
of  authentic
glamour.

FLOOR: HERITAGE THORN 15X80 - WALL:  CREMA IMPERIALE LAPPATO 80X180
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Easy installation.
Standard working sizes, subtle 

vein patterning and delicate 
knots mould the ceramic 
modules: the warm shades 

of Heritage and the large marble-
look slabs of Beige Experience 

adorn refined interiors 
in impeccable style.

Leicht zu verlegen.
Maßgenaue Teile, diskrete 

Maserungen und zarte Knoten 
prägen die keramischen 

Module: Die warmen Farbtöne 
von Heritage und die großen 

Platten mit Marmoreffekt 
von Beige Experience kleiden 
raffinierte Räume mit einem 

tadellosen Stil.

Facilité de pose.
Pièces calibrées, veinures 

discrètes et nœuds délicats 
qui sillonnent les modules 
céramiques : les chaudes 

teintes de Heritage et les grands 
carreaux effet marbre de Beige 

Experience revêtent des espaces 
raffinés, au style impeccable.

Мягко выраженный рисунок 
и деликатная текстура 

заполняют калиброванные 
керамические модули: 

тёплые тональности 
цвета Heritage, крупные 

мраморные плиты коллекции 
Beige Experience образуют 

изысканные стильные 
пространства.

Fácil de instalar
Piezas calibradas, veteados 
discretos y nudos delicados 

surcan los módulos de 
cerámica: las tonalidades 
cálidas de Heritage y las 

grandes placas con efecto 
mármol de Beige Experience 
revisten espacios elegantes, 

con un estilo impecable.
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Brig
ht surface.

My Plank, con il suo carattere 
deciso, sa interpretare leggerezza 
e luminosità. Atelier è l’essenza 
che avvolge stanze da bagno 
dalla personalità decisa. 
I preziosi rivestimenti Couture 
si armonizzano con i moduli 
Thorn, raccontando spazi dal 
grande fascino espressivo.

My Plank, with its emphatic character, 
creates a light, glowing mood. Atelier 
is the wood-look material that 
decorates bathrooms with a strong 
personality. The exquisite Couture 
wall tiles harmonise with the Thorn 
modules to form spaces with immense 
expressive appeal.

My Plank kann mit seinem 
entschlossenen Charakter 
Leichtheit und Helligkeit interpretieren. 
Atelier ist das Keramikholz, 
das Badezimmer mit einer 
entschlossenen Persönlichkeit 
umhüllt. Die kostbaren Platten Couture 
passen harmonisch zu den Modulen 
Thorn und schaffen Bereiche mit einer 
absolut charmanten Ausstrahlung.

My Plank, avec son caractère 
franc, sait interpréter légèreté et 
luminosité. Atelier est l’essence 
qui revêt les salles de bains d’une 
personnalité exclusive. Les précieux 
revêtements Couture se marient 
harmonieusement aux modules 
Thorn, en déclinant des espaces 
qui exercent un charme unique.

Решительный характер коллекции 
My Plank умело интерпретирует 
лёгкость и свет. Atelier искусно 
персонализирует любую ванную 
комнату. Облицовка «Couture» 
находится в полной гармонии 
с модулями Thorn и придаёт 
выразительное очарование 
всему пространству. 

My Plank, con su carácter decidido, 
sabe interpretar la ligereza y la 
luminosidad. Atelier es la esencia 
que envuelve los cuartos de baño 
con una gran personalidad. Los 
exclusivos revestimientos Couture 
se funden con los módulos Thorn, 
creando espacios con una enorme 
y sorprendente expresividad.

FLOOR: ATELIER 20X120
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FLOOR: ELEGANT TEXTURE 20X120
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FLOOR: RESERVE 20X120
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PUNTI OTTENIBILI AI FINI DELLA CERTIFICAZIONE LEED.
POTENTIAL LEED CERTIFICATION POINTS / FÜR DIE LEED-ZERTIFIZIERUNG ERZIELBARE PUNKTZAHL / POINTS OBTENUS AUX FINS DE 
LA CERTIFICATION LEED / PUNTOS A CONSEGUIR PARA LA CERTIFICACIÓN LEED / ЭТАПЫ СЕРТИФИКАЦИИ LEED

PRODUCTS

MR CREDIT 4.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 4.2
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 5.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 5.2
MATERIAL AND

RESOURCES

SS CREDI 7.1
SUSTAINABLE

SITES

SS CREDI 7.2
SUSTAINABLE

SITES

EA CREDIT 1
ENERGY AND
ARMOSPHERE

EQ CREDIT 4.2
INDOOR

ENVIRONMENTAL
QUALITY

ID CREDIT 1.1-1.4
INNOVATION IN

DESIGN

ATELIER • • • • • •

RESERVE • • • • • •

GLAMOUR • • • •

CLASSIC • • • •

HERITAGE • • • •

ELEGANT • • • • •

GESTIONE AMBIENTALE
VERIFICATA

N. Registro I-000058

1 USO DI MATERIALI RICICLATI
UTILIZZARE MATERIALI RICICLATI PRECONSUMER E POSTCONSUMER 
CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTOI DI CREDITI AI FINI LEED.

MATERIAL AND RESOURCES
USING PRECONSUMER AND POSTCONSUMER RECYCLED 
MATERIALS HELPS TO WIN LEED CREDITS.

PUNTI
CREDIT

MR - C - 4.1 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 1

MR - C - 4.2 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER)
1

IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE
IN ADDITION TO THE ABOVE

2
MATERIALI REGIONALI
UTILIZZARE MATERIALI REGIONALI CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTO
DI CREDITI AI FINE LEED SE IL LUOGO DEL PROGETTO SI TROVA ENTRO 
UN RAGGIO DI 500 miglia (804,5km) DAL LUOGO DI ESTRAZIONE E LAVO-
RAZIONE DEI MATERIALI CERAMICI.

MATERIAL AND RESOURCES REGIONAL MATERIALS
THE UTILIZATION OF LOCAL RAW MATERIALS CONTRIBUTES TO THE 
ATTAINMENT OF LEED CREDITS WHENEVER THE FINAL PRODUCTS 
ARE MANUFACTURED WITHIN A 500 MILES RADIUS (804,5 KM) 
FROM THE RAW MATERIALS EXTRACTION AND PROCESSING SITES.

PUNTI
CREDIT

MR5 - C - 5.1 10% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LOCALLY PROCESSED AND 
MANUFACTURED RAW MATERIALS 1

MR5 - C - 5.2 20% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LOCALLY PROCESSED AND 
MANUFACTURED RAW MATERIALS

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

IN ADDITION TO THE ABOVE

3
EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO
I COLORI PIù CHIARI DI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO A NON AUMEN-
TARE LA TEMPERATURA DELLE ZONE URBANE RISPETTO A QUELLE 
EXTRAURBANE (EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO).

SUSTAINABLE SITES
THE PALER COLOURS IN ITALGRANITI RANGES HELP TO PREVENT AN 
INCREASE IN THE TEMPERATURE OF URBAN COMPARED TO RURAL 
AREAS (THERMAL INSULATION EFFECT) .

PUNTI
CREDIT

SS - C - 7.1 EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE ESCLUSE

THERMAL INSULATION EFFECT: 
NOT INCLUDING ROOF AND COVERINGS 1

SS - C - 7.2 EFFETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE

THERMAL INSULATION EFFECT: 
ROOF AND COVERINGS

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

IN ADDITION TO THE ABOVE

4 PERFORMANCE ENERGETICA MINIMA
I PRODOTTI  ITALGRANITI CONTRIBUISCONO ALL’OTTIMIZZAZIONE 
DELLA PERFORMANCE ENERGETICA.

ENERGY AND ATMOSPHERE
ITALGRANITI PRODUCTS HELP TO OPTIMISE ENERGY PERFORMANCE.

PUNTI
CREDIT

EA - C - 1 OTTIMIZZAZIONE PERFORMANCE ENERGETICA OPTIMISATION OF ENERGY PERFORMANCE 1

5 MATERIALI A BASSA EMISSIONE
IL GRES PORCELLANATO ITALGRANITI GARANTISCE UNA QUANTITA’ 
RIDOTTA DI COMPOSTI ORGANICI VOLATILI (VOC).

INDOOR ENVIRONMENTAL QUALITY
ITALGRANITI PORCELAIN TILES GUARANTEE A LOW LEVEL OF 
VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (VOC).

PUNTI
CREDIT

EQ - C - 4.2 MATERIALE A BASSA EMISSIONE LOW EMISSION MATERIAL 1

6
INNOVAZIONE DEL PROGETTO
LE COLLEZIONI DI ITALGRANITI CON IL MARCHIO DI ECCELLENZA 
AMBIENTALE ECOLABEL CONTRIBUISCONO ALL’OTTENIMENTO 
DI CREDITI AI FINI LEED.

INNOVATION IN DESIGN
THE ITALGRANITI COLLECTIONS THAT CARRY THE ECOLABEL MARK 
OF ENVIRONMENTAL EXCELLENCE HELP TO WIN LEED CREDITS.

PUNTI
CREDIT

ID - C - 1.1-1.4  INNOVATION IN DESIGN INNOVATION IN DESIGN 1 - 4

CERTIFICAZIONE LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN).

LEED È UN SISTEMA DI CERTIFICAZIONE VOLONTARIO, PER LA PROGETTAZIONE, COSTRUZIONE E GESTIONE 
DI EDIFICI SOSTENIBILI AD ALTE PRESTAZIONI; PROMUOVE UN SISTEMA DI PROGETTAZIONE INTEGRATA CHE 
RIGUARDA L’INTERO EDIFICIO.
È SVILUPPATO DALL’ U.S. GREEN BUILDING COUNCIL (USGBC) ASSOCIAZIONE CHE FORNISCE UN APPROCCIO 
GLOBALE ALLA SOSTENIBILITÀ DANDO UN RICONOSCIMENTO ALLE PERFORMANCE VIRTUOSE IN AREE CHIAVE 
DELLA SALUTE UMANA ED AMBIENTALE.
IL SISTEMA SI BASA SULL’ATTRIBUZIONE DI CREDITI PER CIASCUNO DEI REQUISITI CARATTERIZZANTI LA SO-
STENIBILITÀ DELL’EDIFICIO. DALLA SOMMA DEI CREDITI DERIVA IL LIVELLO DI CERTIFICAZIONE OTTENUTO.
L’ENTE DI CERTIFICAZIONE INTERNAZIONALE BUREAU VERITAS ATTESTA LA QUANTITÀ DI MATERIALE RICICLATO 
PRE/POST CONSUMER NELLE COLLEZIONI PRODOTTE DALL’AZIENDA.

LEED Certification. 

LEED is a voluntary 
certification system for 
the design, construction 
and operation of high-
performance sustainable 
buildings; it promotes an 
integrated design system that 
covers the whole building.
It has been developed by the 
U.S. GREEN BUILDING COUNCIL 
(USGBC), an association 
that provides a global 
approach to sustainability by 
rewarding virtuous practice 
in key areas of human and 
environmental health.
The system is based on the 
award of credits for each 
aspect of the building’s 
sustainability.  The level of 
certification achieved depends 
on the sum of the credits 
awarded. The Bureau Veritas 
international certification 
body guarantees the quantity 
of pre/post consumer 
recycled material used in 
the company’s collections. 

LEED-Zertifizierung.

LEED ist ein freiwilliges 
Zertifizierungssystem für 
die Planung, den Bau und die 
Verwaltung umweltgerechter 
Hochleistungsgebäude; es 
fördert ein für das gesamte 
Gebäude integriertes 
Planungssystem.
Es wurde entwickelt vom 
U.S. GREEN BUILDING 
COUNCIL (USGBC), ein 
Verband, der ein globales 
Nachhaltigkeitsdenken vertritt 
und tugendhafte Leistungen 
in Schlüsselbereichen der 
Gesundheit von Mensch 
und Umwelt auszeichnet.
Das System baut auf der 
Zuteilung von Krediten für 
jede der charakterisierenden 
Eigenschaften der 
Nachhaltigkeit des Gebäudes 
auf. Aus der Summe der 
Kredite ergibt sich das 
erzielte Zertifizierungsniveau. 
Die internationale 
Zertifizierungsstelle Bureau 
Veritas bescheinigt, wie viel 
vor/nach dem Verbraucher 
rezykliertes Material in den 
vom Unternehmen produzierten 
Kollektionen enthalten ist. 

Certification LEED.

LEED est un système de 
certification volontaire qui 
s’applique à la conception, 
la construction et la 
gestion d’édifices à hautes 
performances en termes de 
développement durable ; il s’agit 
de promouvoir un système de 
conception intégrée qui prend en 
compte l’intégralité de l’édifice.
Il a été développé par le U.S. 
GREEN BUILDING COUNCIL 
(USGBC), une association qui 
promeut une approche globale 
du développement durable en 
accordant une reconnaissance 
aux performances vertueuses 
en termes de santé publique 
et d’environnement.
Le système repose sur 
l’attribution de crédits à 
chacun des standards requis 
qui définissent l’édifice dans 
une optique de développement 
durable. La somme de ces 
crédits produit le niveau 
de certification obtenu. 
L’organisme de certification 
internationale, en l’occurrence 
Bureau Veritas, atteste la 
quantité de matériau recyclé, 
avant et après consommation, 
dans les colletions produites 
par l’entreprise. 

Certificación LEED.

LEED es un sistema de 
certificación voluntario, para el 
diseño, construcción y gestión 
de edificios sostenibles de altas 
prestaciones: promueve un 
sistema de diseño integrado 
con respecto a todo el edificio.
La ha desarrollado la asociación 
U.S. GREEN BUILDING 
COUNCIL (USGBC), que ofrece 
como enfoque global la 
sostenibilidad, manifestando 
su reconocimiento por las 
actuaciones virtuosas en áreas 
clave de la salud humana y la 
protección medioambiental.
El sistema se basa en la 
atribución de créditos para 
cada uno de los requisitos que 
caracterizan la sostenibilidad 
del edificio. A partir de la suma 
de los créditos se obtiene el 
nivel de certificación obtenido. 
El Ente de certificación 
internacional Bureau Veritas 
certifica la cantidad de material 
reciclado antes y después del 
consumo, en las colecciones 
que fabrica la empresa.

Сертификация LEED.

LEED – это система 
добровольной сертификации 
для проектирования, 
строительства и 
эксплуатации зданий с 
высокими показателями 
совместимости; продвижения 
системы интегрированного 
проектирования, которое 
относится ко всему зданию.
Это инициатива U.S. GREEN 
BUILDING COUNCIL (USGBC) 
– ассоциации, занимающейся 
глобальным подходом к 
совместимости, отмечая 
виртуозное исполнение в 
ключевых областях здоровья 
человека и окружающей среды. 
Система базируется на 
получении кредитов для 
каждого из показателей, 
характеризующих 
совместимость здания. Из 
суммы кредитов складывается 
уровень полученной 
сертификации. Международный 
сертификационный орган 
Bureau Veritas аттестует 
качество материала 
из вторичного сырья в 
коллекциях производителя.

LEED
COMPLIANT
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MY PLANK

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT / GRES CERAME PLEIN MASSE
GRES PORCELANICO TODA MASA / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ

ATELIER

ATELIER TEXTURE

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

20x120 
R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY01EAT SPESSORE 10 MM

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ 20x120 

15x90 

20x180 
R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0182 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY01EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY01L5 SPESSORE 10 MM

V2 
MODERATE

V2 
MODERATE

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

NATURALE

ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

NATURALE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R9
A

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

RETTIFICATO
RECTIFIED

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

RESERVE

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0382 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY03EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY03L5 SPESSORE 10 MM

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

RESERVE TEXTURE

R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY03EAT SPESSORE 10 MM

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

20x120 

20x120 

15x90 

20x180 

R11 / A + B + C

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

40x120 cm 16”x48” MY03CA2 SPESSORE 20 MM
40x120

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ 
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ 

R11 A+B+C

OUTFLOOR20

V2 
MODERATE

V2
MODERATE

TEXTURE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R10
A

ANTISLIP

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R11
A+B+C
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MY PLANK

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT / GRES CERAME PLEIN MASSE
GRES PORCELANICO TODA MASA / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ

GLAMOUR

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0682 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY06EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY06L5 SPESSORE 10 MM

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

GLAMOUR TEXTURE

R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY06EAT SPESSORE 10 MM

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

20x120 

20x120 

15x90 

20x180 

V2 
MODERATE

V2 
MODERATE

CLASSIC

CLASSIC TEXTURE

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

20x120 
R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY02EAT SPESSORE 10 MM

20x120 

15x90 

20x180 
NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0282 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY02EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY02L5 SPESSORE 10 MM

R11 / A + B + C

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

40x120 cm 16”x48” MY02CA2 SPESSORE 20 MM
40x120

R11 A+B+C

OUTFLOOR20

V2 
MODERATE

V2
MODERATE

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

NATURALE

ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

NATURALE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R9
A

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

RETTIFICATO
RECTIFIED

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

TEXTURE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R10
A

ANTISLIP

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R11
A+B+C

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ 
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ 
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MY PLANK

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT / GRES CERAME PLEIN MASSE
GRES PORCELANICO TODA MASA / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ

HERITAGE

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0482 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY04EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY04L5 SPESSORE 10 MM

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY04EAT SPESSORE 10 MM

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

HERITAGE TEXTURE

20x120 

15x90 

20x180 

20x120 

R11 / A + B + C

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

40x120 cm 16”x48” MY04CA2 SPESSORE 20 MM
40x120

R11 A+B+C

OUTFLOOR20

V2 
MODERATE

V2 
MODERATE

ELEGANT

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0582 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY05EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY05L5 SPESSORE 10 MM

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

ELEGANT TEXTURE

R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY05EAT SPESSORE 10 MM

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

20x120 

20x120 

15x90 

20x180 

V2 
MODERATE

V2
MODERATE

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

NATURALE

ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

NATURALE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R9
A

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

RETTIFICATO
RECTIFIED

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

TEXTURE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R10
A

ANTISLIP

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R11
A+B+C

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ 
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ 
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MY PLANK

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT / GRES CERAME PLEIN MASSE
GRES PORCELANICO TODA MASA / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ

4
15x80 cm 6”x32”

 
MY11L8 ATELIER THORN
MY16L8 GLAMOUR THORN
MY12L8 CLASSIC THORN
MY13L8 RESERVE THORN
MY14L8 HERITAGE THORN
MY15L8 ELEGANT THORN

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

NATURALE

ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

NATURALE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R9
A

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

RETTIFICATO
RECTIFIED

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

TEXTURE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R10
A

ANTISLIP

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R11
A+B+C

40x120 cm  16”x48” 

MY02G2S CLASSIC
MY03G2S RESERVE
MY04G2S HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
STEP TREAD WITH POLISHED EDGE \ TREPPENSTUFE SEITIG GESCHLIFFEN \ NEZ DE MARCHE ADOUCI SUR 
LA COTE \ PELDAÑO CON ESQUINA PULIDA \ СТУПЕНЬ СО ШЛИФОВАННОЙ КРОМКОЙ

GRADONE LUCIDATO IN COSTA
OUTFLOOR20

2

DX
MY02AD2 CLASSIC
MY03AD2 RESERVE
MY04AD2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
CORNER STEP TREAD WITH POLISHED EDGE \ WINKELSTUFE SEITIG GESCHLIFFEN LINKS - RECHTS 
\ NEZ DE MARCHE D’ANGLE ADOUCI SUR LA COTE, VERSIONE DROITE ET VERSION GAUCHE 
\ PELDAÑO PARA ANGULO CON ESQUINA PULIDA \ УГОЛ СТУПЕНИ ПРАВЫЙ И ЛЕВЫЙ СО ШЛИФОВАННОЙ КРОМКОЙ

GRADONE ANG. DX E SX LUCIDATO IN COSTA OUTFLOOR20

40x120 cm  16”x48” 

SX
MY02AS2 CLASSIC
MY03AS2 RESERVE
MY04AS2 HERITAGE

2

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIÈCES SPÉCIALES / PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

7,5 cm 3”

90 cm 36”

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

4
BATTISCOPA 7,5x90 cm  3”x36” 

 
MY01B7 ATELIER
MY02B7 CLASSIC
MY03B7 RESERVE
MY04B7 HERITAGE
MY05B7 ELEGANT
MY06B7 GLAMOUR

4 cm 13/4”

120 cm 48”

33 cm 13

2
GRADONE CON TORO * 120x33x4 cm  48”x13”x13/4”

 
MY01GT2 ATELIER
MY02GT2 CLASSIC
MY03GT2 RESERVE
MY04GT2 HERITAGE
MY05GT2 ELEGANT
MY06GT2 GLAMOUR

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

2
GRADONE CON TORO * 120x33x4 cm  48”x13”x13/4”

 
MY01GT5 ATELIER TEXTURE
MY02GT5 CLASSIC TEXTURE
MY03GT5 RESERVE TEXTURE
MY04GT5 HERITAGE TEXTURE
MY05GT5 ELEGANT TEXTURE
MY06GT5 GLAMOUR TEXTURE

* 	 ASSEMBLATO / COUPLED / ZUSAMMENGEBAUT / ASSEMBLÉ / ASEMBLADO / В СБОРЕ

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIÈCES SPÉCIALES / PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

STEP TREAD WITH FULL SKIRTING / FLORENTINER STUFE / NEZ DE MARCHE AVEC RETOMBEE /
ТУПЕНЬ С ФРИЗОМ / ESCALÓN CON PIEZA DE PELDAÑO

GRADONE CON TORO*

SKIRTING / SOCKEL / PLINTHE /
ПЛИНТУС / ZOCALO

BATTISCOPA

20x120 cm  8”x48” 

MY02AL2 CLASSIC
MY03AL2 RESERVE
MY04AL2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+CTWO LEVELS RAISE \ SETZSTUFE ABGEWINKELT \ CONTREMARCHE AVEC CANNELURE 
\ ALZADA 2 NIVELES RECTIFICADA \ ПОДСТУПЁНОК С ВЫСТУПОМ

ALZATA CON SCURETTO OUTFLOOR20

2

14x60 cm  51⁄2”x235⁄8” 

MY02GG6 CLASSIC
MY03GG6 RESERVE
MY04GG6 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
GRID \ ABDECKUNG FUER ENTWAESSERUNGSRINNE 
\ GRILLE \ REJILLA \ РЕШЁТКА

GRIGLIA
OUTFLOOR20

2

8x14x60 cm  31⁄8”x51⁄2”x235⁄8”  

MY02CA6 CLASSIC
MY03CA6 RESERVE
MY04CA6 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
WATER DRAIN \ ENTWAESSERUNGSRINNE 
\ CANNIVAUX \ CANALETA \ ЖЁЛОБ

CANALINA * OUTFLOOR20

4

DRAINER \ TROPFENABSCHLUSS \ EGOUTTOIR 
\ PELDAÑO CON DRENAJE \ СТУПЕНЬ С ЖЁЛОБОМ

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA

20x120 cm  8”x48” 

MY02SG2 CLASSIC
MY03SG2 RESERVE
MY04SG2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
OUTFLOOR20

2

L SHAPE TRIM \ RANDWINKELSTUCK \ REBORD À MARGELLE 
 \ BORDE CON FORMA DE L RECTIFICADO \ ЭЛЕМЕНТ “L”

BORDO L *

20x120 cm  8”x48” 

MY02BR2 CLASSIC
MY03BR2 RESERVE
MY04BR2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
OUTFLOOR20

2

* 	 ASSEMBLATO / COUPLED / ZUSAMMENGEBAUT / ASSEMBLÉ / ASEMBLADO / В СБОРЕ
**		  FINITURA A BECCO DI CIVETTA / ROUNDED EDGE FINISH / AUSFÜHRUNG MIT ECKABRUNDUNG / FINITION A BORD ARRONDI / ACABADO CON CANTO / ROMO«КРЮЧКОВАТАЯ» ОТДЕЛКА: «BECCO DI CIVETTA»
*** 	PIEGATO A CALDO / HOT FORMED / WARMGEBOGEN / PLIE A CHAUD / CURVADO EN CALIENTE / ФOРMOBKA ИЗГИБA B ГOPЯЧEM COCTOЯHИИ50 CONTEMPORARY MOOD 51My Plank



15x80 100%15x90 100%

15x90

15x80

20x180 100%

20x180

20x120 60%
15x90 40%

20x120

15x90 20x120

20x120 100%

NORME DI POSA E MANUTENZIONE   
INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN / NORMAS DE COLOCACIÓN Y MANTENIMIENTO / ПРАВИЛА УКЛАДКИ И УХОДА

YES
max 30 cm 

15x90

15x90 15x90

15x90

più di 30 cm / more than 30 cm

NO

NORME DI POSA E MANUTENZIONE   
INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN / NORMAS DE COLOCACIÓN Y MANTENIMIENTO / ПРАВИЛА УКЛАДКИ И УХОДА

NEL CASO SI SCELGA LA POSA “A CORRERE” DEI PRODOTTI IN FORMATI RETTANGOLARI, SI CONSIGLIA DI SFALSARE 
IL LATO PIÙ LUNGO PER UN MASSIMO DI 30 CM SULLA LUNGHEZZA DEL PEZZO ADIACENTE.

When rectangular products are 
laid in “running bond” patterns, 
the longest side should be stag-
gered in relation to the length of 
the piece next to it by no more 
than 30 cm.

Falls rechteckige Formate 
“fortlaufend” verlegt werden 
sollen, wird empfohlen, die 
längere Seite im Verhältnis zum 
angrenzenden Teil um maximal 
30 versetzt anzuordnen.

Dans le cas de la pose parallèle 
de carreaux rectangulaires, il 
est recommandé de décaler le 
côté long d’un maximum de 30 
cm sur la longueur du carreau 
adjacent.

En caso de colocación “conti-
nua” de material con formatos 
rectangulares, se recomienda 	
escalonar el lado más largo unos 
30 cm con respecto a la longitud 
de la pieza adyacente.

При укладке прямоугольных 
форматов со смещением, 
рекомендуется сдвигать длинный 	
край не более, чем на 30 см по 
отношению к прилегающей плите. 

Per ottenere il miglior 
risultato estetico è 
fondamentale prima della 
posa stendere a terra 
almeno 4 mq di prodotto e 
verificare la distribuzione 
dell’effetto cromatico.

Si raccomanda di alternare 
e orientare i pezzi in modo 
da creare una distribuzione 
naturale del disegno e delle 
venature.

Si consiglia una stuccatura 
in tinta con il prodotto, 
mantenendo una fuga di 
2 mm.

For best results, before 
laying lay out at least 4 m2 
of product and check the 
distribution of the colour 
effect.

Alternate and lay out the 
pieces to create a natural 
distribution of the pattern and 
grains.

Use matching grout, 
maintaining a gap of 2mm.

Für das beste ästhetische 
Ergebnis ist es wesentlich, vor 
der Verlegung auf dem Boden 
mindestens 4 Quadratmeter 
Fliesen zu verlegen und die 
Verteilung der chromatischen 
Wirkung zu prüfen.

Es wird empfohlen, die 
Fliesen so abzuwechseln 
und auszurichten, dass eine 
natürliche Verteilung des 
Musters und der Äderungen 
geschaffen wird.

Wir empfehlen eine Verfugung 
im selben Farbton der Fliese, 
es sollte eine Fuge von 2 mm 
eingehalten werden.

Pour obtenir un résultat 
esthétique irréprochable, 
avant de procéder à la pose, il 
est fondamental de mettre au 
sol au moins 4 m² de produit 
et de vérifier la répartition de 
l’effet chromatique.

Il est recommandé d’alterner 
et d’orienter les pièces de 
manière à créer un effet de 
répartition naturel du dessin 
et des veinures.

Il est conseillé de choisir un 
produit de remplissage des 
joints assorti au produit et de 
garder une largeur de joint 
de 2 mm.

Para obtener el mejor 
resultado estético es 
fundamental, antes de la 
colocación, extender sobre 
el suelo al menos 4 m2 
de producto y comprobar 
la distribución del efecto 
cromático.  

Se recomienda alternar y 
orientar las piezas creando 
una distribución natural del 
dibujo y de las vetas. 

Se aconseja utilizar un 
material de rejuntado de un 
color a juego con el producto, 
manteniendo una junta de 
2 mm.

Для достижения лучшего 
эстетического результата, 
необходимо перед укладкой 
расположить на полу как 
минимум 4 кв.м. продукции 
и проверить хроматическое 
распределение.

Рекомендуется чередовать 
и ориентировать плитки для 
создания естественного 
распределения рисунка и вен.

Рекомендуется затирка под 
цвет фона, выдерживая шов 2 
мм при укладке. 
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*	 Si raccomanda di consultare Contract Division  per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
*	 It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
*	 Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
*	 Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
*	 Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
*	 Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.

Schede tecniche consultabili sul sito: www.italgranitigroup.com
Technical details available on: www.italgranitigroup.com
Techniken karten im auffindbar: www.italgranitigroup.com
Fiches techniques à consulter sur le syte: www.italgranitigroup.com
Fichas tecnicas consultables en el sitio: www.italgranitigroup.com
Справочная информация на сайте: www.italgranitigroup.com

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.

METODOLOGIA DE PRUEBAS.
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm
(mm)

N ≥ 15 cm
(%)          (mm)

Rettificato

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

• Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite  
Longueur et largeur - Longitud y anchura - Длина и ширина

• Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor - Толщина
• Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit - Rectitude des arêtes - 

Rectilineidad de los cantos max - Прямолинейность углов
• Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit - Orthogonalité - 

Ortogonalidad - Ортогональность
• Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit - Planéité -  

Planitud - Плоскостность
• Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto

Appearance: percentage of acceptable tiles, per lot
Oberflächenbeschaffenheit: Prozentsatz der Fliesen, die den gefordeten
Eigenschaften entsprechen
Aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur la fourniture totale. 
Aspecto: porcentaje de azullejos aceptables en el lote
Внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

±0.9

±0,5
±0.75

±0.75

±0.75

95% min.

±0.6

±5,0
±0,5

±0.5

±0.5

95%min.

±2.0

±0,5
±1,5

±2,0

±2,0

_

Assorbimento d’acqua %
Water absorption %
Wasseraufnahme %
Absorption d’eau %
Absorción del agua %
Водопоглощение %

EN ISO 10545-3 Eb ≤ 0,5% 

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

Resistenza alla flessione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

valore medio 35 N/mm2 min.

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

Sforzo di rottura
Breakage resistence 
Bruchlast
Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura
Усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

Resistenza all’abrasione profonda
Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib
Résistance à l’abrasion
Resistencia a la abrasión profunda
Устойчивость к абразивному воздействию

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.

Medio / Average / Mittelwert / 
Moyenne / Media / Средний

< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
Линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declare’
Valor declarado

Angegebener Wert
Заявленный показатель

6,2 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
Устойчивость к перепадам температуры

EN ISO 10545-9

Test superato in accordo con iso 10545-1
Pass according to iso 10545-1

Pv en accord avec norme en 10545-1
Test aprobado en acuerdo con iso 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1
Результат теста в соответствие с iso 10545-1 

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel
Resistencia a las heladas
Морозостойкость 

EN ISO 10545-12

Test superato in accordo con iso 10545-1
Pass according to iso 10545-1

Pv en accord avec norme en 10545-1
Test aprobado en acuerdo con iso 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1
Результат теста в соответствие с iso 10545-1

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declare’
Valor declarado

Angegebener Wert
Заявленный показатель

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a altas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к высоким концентрациям кислот и щелочей

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declare’
Valor declarado

Angegebener Wert
Заявленный показатель

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
Устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate naturali
Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés naturel
Resistencia a las manchas del porcelánico compacto natural
Устойчивость натуральных неглазурованных плиток к пятнам

EN ISO 10545-14

Classe 3 min
Class 3 min

Gruppe 3 min
Classe 3 min
Clase 3 min 

Mин. кпасс 3

Resistenti*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Brillantezza
Brilliance
Glanz
Brillant
Brillo
Блеск

Maggiore o uguale a quella dei marmi e graniti.
More or equal to that of marble and granite.

Mindestens so dauerhaft wie der von Marmor und Granit.
Supérieur ou égal à celui des marbres et des granits.
Mayor o igual que el de los mármoles y los granitos.

Больший или равный мраморам и гранитам

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Lichtbeständigkeit
Résistance des couleurs a la lumière
Resistencia de los colores a la luz
Устойчивость к выгоранию цвета

DIN 51094

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore.
No noticeable color change.

Die Muster dürfen keine sichtbaren Farbveränderungen aufweisen.
Ne doivent pas présenter de variations importantes des couleurs.

No deben presentar variaciones de color apreciables.
Не должны представлять значительные изменения цвета

Materiale inalterato dopo il test 
No alteration after testing

 Keine Veränderung nach dem Test 
 Aucune altération relevee

 Ninguna alteración encontrada
Материал без изменений после теста

Coefficiente di attrito (Scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness) 
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) 
Coefficient de friction (Glissement)
Coeficiente de anti deslizamiento
Коэффициент истирания

DIN 51130

Dove richiesto
If needed

Nach anforderung
Si demande
Si requerido
Где следует

R9 - R 10 R11

DIN 51097 A A+B+C

B.C.R.A. 
D.M.236/ 89

> 0,40 ASCIUTTO
> 0,40 BAGNATO

> 0,40 ASCIUTTO
> 0,40 BAGNATO

ASTM C1028-2007 > 0,60 DRY ≥ 0,60 WET > 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A 137.1-2012 > O,42 WET > O,42 WET

CARATTERISTICHE TECNICHE GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA - CONFORMI A NORME EUROPEE EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL CON Eb ≤ 0,5%
TECHNICAL SPECIFICATIONS OF FULL BODY PORCELAIN STONEWARE - CONFORMING TO EUROPEAN STANDARDS EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FÜR FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT  - GEMÄSS DEN EUROPÄISCHEN NORMEN EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU GRES CERAME PLEIN MASSE - CONFORMES AUX NORMES EUROPÉENNES EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DEL GRES PORCELANICO TODA MASA - CONFORME CON LAS NORMAS EUROPEAS EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ - СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G ГРУППА Bla UGL С Eb ≤ 0,5%

TABELLE TECNICHE 
TECHNICAL TABLES / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / FICHA TÉCNICA / ТЕХНИЧЕСКИЕ ТАБЛИЫ PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

IMBALLI / PACKING
VERPACKUNGEN / EMBALLAGES
EMBALAJES / УПАКОВКИ

 

20x180 cm 8”x72”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 4

M2 	 1,44 KG. 	 33,90
PZ / STK / PCS 	 40

M2 	 57,60 KG.	  1.376,00

SQ. FT. 	 15,49 LBS. 	 74,58 SQ. FT. 	 619,94 LBS.	 3.027,20

20x120 cm 8”x48”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM

NATURALE RETTIFICATO 
TEXTURE RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 4

M2 	 0,96 KG. 	 21,40
PZ / STK / PCS 	 40

M2 	 38,40 KG.	 876,00

SQ. FT. 	 10,33 LBS. 	 47,08 SQ. FT. 	 413,29 LBS.	 1.927,20

15x90 cm 16”x48”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 6

M2 	 0,81 KG. 	 18,00
PZ / STK / PCS 	 54

M2 	 43,74 KG.	 992,00

SQ. FT. 	 8,71 LBS. 	 39,60 SQ. FT. 	 470,77 LBS.	 2.182,40

THORN 15x80 cm 6”x32”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 4

M2 	 0,48 KG. 	 10,60
PZ / STK / PCS 	 60

M2 	 28,80 KG.	  656,00

SQ. FT. 	 5,16 LBS. 	 23,32 SQ. FT. 	 309,97 LBS.	 1.443,20

40x120 cm 16”x48” 

SPESSORE / THICKNESS
20 MM ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,96 KG. 	 42,10
PZ / STK / PCS 	 24

M2 	 23,04 KG.	  1.030,40

SQ. FT. 	 10,33 LBS. 	 92,62 SQ. FT. 	 247,97 LBS.	 2.266,88

GRADONE CON TORO 
120x33x4 cm 48”x13”x13/4”

SPESSORE / THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,79 KG. 	 18,40

SQ. FT. 	 8,50 LBS. 	 40,48

GRADONE CON TORO 
120x33x4 cm 48”x13”x13/4”

SPESSORE / THICKNESS
10 MM

TEXTURE 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,79 KG. 	 18,40

SQ. FT. 	 8,50 LBS. 	 40,48

BATTISCOPA
7,5x90 cm 3”x36”

SPESSORE / THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 4

M2 	 0,27 KG. 	 5,86

SQ. FT. 	 2,90 LBS. 	 12,89

GRADONE LUCIDATO IN COSTA
40x120 cm 16”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,96 KG. 	 43,00

SQ. FT. 	 10,33 LBS. 	 94,60

GRADONE ANG. DX E SX 
LUCIDATO IN COSTA 
40x120 cm 16”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,96 KG. 	 43,00

SQ. FT. 	 10,33 LBS. 	 94,60

ALZATA CON SCURETTO
20x120 cm 8”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,48 KG. 	 21,40

SQ. FT. 	 5,16 LBS. 	 47,08

GRIGLIA
14x60 cm 51/2”x235/8”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,16 KG. 	 8,00

SQ. FT. 	 1,72 LBS. 	 17,60

CANALINA
8x14x60 cm 31/8”x51/2”x235/8”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 4

M2 	 0,33 KG. 	 16,00

SQ. FT. 	 3,55 LBS. 	 35,20

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA
20x120 cm 8”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,48 KG. 	 21,40

SQ. FT. 	 51,60 LBS. 	 47,08

BORDO L
20x120 cm 8”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS 	 2

M2 	 0,48 KG. 	 21,40

SQ. FT. 	 51,60 LBS. 	 47,08
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NEWFORM
MASTELLA
BOX ART
ZAVA LUCE

COLICO DESIGN
MINIFORMS
MEPRA

The “Digital Design” collections 
have the benefit of incomparable 
aesthetic quality:

- High definition and precision 
details right up to the edge of the 
slab.

- Great pattern variability, with total 
control and management of the 
variations.

- Control of graphics with exactly the 
same potential for textured surfaces.

Die Kollektionen des „digitalen 
Entwurfs“ bieten eine einzigartige 
ästhetische Qualität:

- Hohe Präzision und 
Detailgenauigkeit, bis zur 
Plattenkante. 

- Unendliche Mustervielfalt mit 
totaler Kontrolle und Gestaltung der 
Variationen.

- Die Verwendung von Grafiken mit 
dem gleichen Potenzial auch bei 
strukturierten Oberflächen.

Les collections du “Projet Digital” 
présentent une qualité esthétique 
inégalable:

- Haute définition et précision dans 
les moindres détails, jusqu’au bord 
de la dalle. 

- De multiples variations du dessin, 
avec un contrôle total et une parfaite 
gestion des variations.

- Gestion du graphisme assurant 
partout le même potentiel, même sur 
les surfaces structurées. 

Las colecciones del “Proyecto 
Digital” ofrecen una calidad estética 
inigualable:

-Alta definición y precisión de los 
detalles, hasta el borde de la losa

- Múltiple variabilidad del dibujo, 
con total control y gestión de las 
variaciones.

- Gestión de a gráfica con idénticas 
potencialidades incluso en las 
superficies estructuradas.

Коллекции «Цифрового проекта» 
предлагают непревзойденное 
эстетическое качество:

- Высокая разрешающая способность 
и точность деталей, включая кромку 
плиты.

- Высокая вариантность рисунка с 
полным контролем и управлением 
вариациями.

- Управление графикой в равной 
степени и для структурированных 
поверхностей.

Le collezioni del “Progetto Digitale” offrono una qualità estetica ineguagliabile:
 Alta definizione e precisione nel dettaglio, fino al bordo della lastra.
 Molteplice variabilità del disegno, con totale controllo e gestione delle variazioni.
 Gestione della grafica con identiche potenzialità anche nelle superfici strutturate.

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

OUTFLOOR20: Lastre in gres porcellanato tutta massa con spessore 20 mm per applicazioni in esterno, con posa: 
a secco su erba, ghiaia o sabbia, in sopraelevato o a colla su massetto per pavimentazioni carrabili.

OUTFLOOR20

OUTFLOOR20: Colour-through porcelain stoneware slabs 20 mm thick for outdoor applications, for laying: 
dry on grass, gravel or sand, as raised pavings or glued onto screeds for drive-over pavings.

SIMBOLOGIA 
SYMBOLS / ZEICHENERKLÄRUNG / SYMBOLES / SIMBOLOGÍA / УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

GRAZIE A: 
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ITALGRANITI GROUP SPA

Via Radici in Piano 355 Casinalbo

41043 - Formigine - Modena - Italy

Tel 0039 059 888411

Fax 0039 059 848808

www.italgranitigroup.com  

info@italgranitigroup.com
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GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA 
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE
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